
ТЕМЬ
ДИКТУЕТ

«Л

V
и

«К

QJ

/

Ш%гі\ШіШ>.

Я ПОМНЮ первую гене-

ральную репетицию

-«Вестсайдской истории» вес-

кой этого года. Уже тогда,

.сквозь еще не освоенные мо-

лодыми актерами мизаясце-

іНЫ, сквозь неуверенность,

робость чувствовалось горя-

чее желание коллектива

создать по-настоящему хоро-

jiiratt спектакль.

Молодежь театра вы-

держала экзамен на ______■

.зрелость. Рядом с Т.

ТПмыгой, мастером сце- Ц «

ны, создавшей чудесный П U
лирический образ Ма-

рии, молодая актриса ____

А- Цыганкова хорошо

проводиті роль темперамент-

ной пуэрториканки Ани-

ты. Рядом с сильным ак-

тером А. Пиневичем, играю-

щим роль лейтенанта Шрен-

,ка, очень хорошо справляет-

ся с ролью Рифа молодой

■Н. Коршилов. Э. Орловецкий

— Тони лепит осязаемый об-

раз американского парня,

понимающего всю пагубность

расовой дискриминации, на-

саждаемой политикой раси-

стов.

Кто они, эти американские

парни, каковы их идеалы, мо-

ральные принципы? Они са-

ми дают ответ на эти вопро-

сы.

В. Богачев — Буран ис-

полняет куплеты, в которых

слышен крик души молодого

американца. Буран шутит:

его £оле.знь ■ социальная, по-

лиция видит в нем потенци-

ального преступника. Но

сквозь эти шутки сочится ду-

Щ шевная боль, оквозь них еще

т страшнее проступает траге-

Н дия юноши, который хотел

ag бы быть лучше, чем он есть.

д£ Но расовая ненависть, царя-

Нщая в атмосфере американ-

ка ской жизни, мешает этому.

ІЦ В спектакле все на уровне

... отличного вкуса, все сделано

Щ с чувством меры, особенно в

щ сценах эмоционально насы-

Щ щенных, где чуть-чуть «пере-

щ жать», и все пойдет только во

Ш вред-

ща Радует работа художника-

щ декоратора Э. Стейнберга и

Щ художника по свету В. Шух-

] мина. Их работа дополняет

/ I великолепное режиссерское

J решение спектакля Г. Ансй-

д мовым. Небоскребы на задни-

.«"•fjfcj ке. готовые вот-вот рухнуть

и и задавить все живое, созда-

ют впечатление нарастающей
тревоги.

«Вестсайдская история» по-

казывает, что у музыкально-

го театра появились новые

возможности. Из чисто разв-

лекательного он превращает-

ся в театр, заставляющий

думать, в театр, на сцене

которого разгораются челове-

ческие страсти, серьезные

вые пути оперетты

конфликты, решаются проб-

лемы, волнующие людей всех

континентов. На смену князь-

ям и графам приходят совре-

менные герои, современные

темы. Вбирая в себя все луч-

шее, что завоевано класси-

ческой опереттой, базируясь

на традициях, рождается но-

вая оперетта.

Время не стоит на месте.

Пришел новый, требователь-

ный, образованный зритель,

которому нужна не только

эмоциональная насыщен-

ность, но и обширные темы

для раздумий, проблемы, тре-

бующие разрешения. Зритель

в широкой массе стал мыс-

лить философскими категори-

ями. Для современного зрите-

ля оперетта стала мелкова-

той своими проблемами (это,

наконец, поняли к со:

временные авторы), зал

бывает переполнен

только тогда, когда идет

или хорошая классиче-

ская оперетта, или со-

временная, но будора-

жащая умы, дающая пи-

щу для размышлений.

Хорошая музыка на

плохое либретто будет

существовать, сама по

себе (в конце концов на

нее напишутся новые

пьесы, как это бывало

у И. Штрауса), но зато,

если драматургический
материал, отличный и на

него написана превос-

ходная музыка, то полу-

чается произведение,

которое завоевывает

зрителей.
Высоко профессио-

нальная музыка Берн-

стайна украшает спек-

такль, ставит перед по-

становщиком конкретные и

трудные задачи.

Партитура оркестрована

сложно и требует професси-

онализма от исполнителей. К

сожалению, театр не распола-

гает оригинальной авторской

оркестровкой, и за основу

был взят вариант, сделанный

для ереванского театра. Мно-

гое пришлось дирижеру

____ Г. Черкасову изменить

и дополнить, ориенти-

руясь по авторской за-

писи на грампластинку.

«Вестсайдская исто-

_____ рия» показывает неог-

раниченные возможно-

сти оперетты. Ей под си-

лу и драма, и трагедия,

и фарс, и гротеск, и балет, и

комедия. Ни в одном театре

нет такого арсенала возмож-

ностей, как в оперетте. Опе-

ретта и есть этот синтез жан-

ров, о котором так много го-

ворится в последнее время.'

И актерское мастерство, и

режиссура, и вокал, и балет,

и архитектура, и свет, и ор-

кестр — все здесь должно

быть в совершенстве. Воз-

можности Театра оперетты не

исчерпаны, он еще скажет

свое новое слов.

Наталья КОНЧАЛОВСКАЯ.

НА СНИМКЕ: сцена из спек-
такля. В роли Марии — заслу-
женная артистка РСФСР Т.
ШМЫГА, в роли Тони — Э.
ОРЛОВЕЦКИЙ.

Фото И. КОШЕЛЬКОВА.


